E?r‘tnra. 1/1
@WME DELIVERY NOTE g #
Ligferschein-tr.
— 3 Dalvory Nolo No.
Bordereau de [hwalsan
19412682
4 Llsferdalum /Dale ¢ Dafivery! Dala de Ivraison
iD.05.2019
KACO GmbH + Co. KQ, Be 18, 74912 Ki
8 Rachrungsnrinvolce-NoJFacture N®
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO ¢ Rechn.Dalum/ Data of invoice / de 1a factura
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. / Cliant No. / Client N
ITALIEN 440125
SupplierNo.
91000936 40133'4
10 e Zelchen 11  Ihre Bestel-Nr./Datum - Zusatzdatan des Bestellers 12 Unsere Abt. 13 Hausul 14 Unsare Aulirags-Nr.
Your ref. Your arder Mo Jdate - Other client references Department Phona Qur Ordar No.
Votra ral, Votra commanda N®/date - Autras rdlosances N* service el Nokia commanda N®
412 550003963901 VKV 2019/294959
19 Varsandan 20 lrei unfrgi |21 Verpackungsart* 22 Versandzelchen 23 Gesamigewlcht kg 24
Means of ransport frea Maans of packaging Transpert relerence Weight kg
Mode d'expédition franco Mode d'smballage Rét, daxpédilion Pouds ky
netn |
by forwarder X see below 60677 ;;::::;‘ 75,00 50,00 :::
il
25 Versandanschrift 26 Abladesiella
Address of consignea Rec. location
Adresse du destinataire Liey de livrason
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNQ VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
7 28 Sachnummer 2 1D K 30 Monge 31 ME
Pos Idanbfication No, 21 Verpadcungsarl nype of Padth'lgITypa demballage Oly. Unt
ientification N* Qts. Unitd
1 9009069660 92135101 3.192,00 pieces
. DSS 38x55x8/12 WIF02Z01
N. Z5T.: 12.07.18 ACM75814
Charge:
. 1.680,00 pieces NVE:
— 1302-1305 1.512,00 -pieces NVE: 1302-1305- -
Packmittel pcs. £ill gquant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette i 3.192,00
ABOG Getrag Abdeckplatte BA806 i
3215 Getrag KLT 3215 5
3215 Getrag KLT 3215 19 168,00
KUEMME+NAGEL sl
ACCETTAZIONE M ERCE
Quantita dich.arata 3)Aq 2
Quantita effettiva:
Tipe \mbatlaggio:
Quantita imbalfi: A -
Conformita alle schede d' imbaﬂu
Data centroil?@
Dhe Lieferung i unzaen = Dwltvery wit be made only bocording 10 our common bislness femms. Ary amendment ummwm &mw\dipxmeumbm gkl toule
Joch.lndomng desatben bedar siner basondensn uﬂmm Vetwinbaring Die will be accepted only necording 1o our writlen agresment, Our writian common pénimiry dok L particufer
wi Ihrten aid Wonsth In Schwin- buzlnezs farma wil bs sen to you on request, They are olso aveilable on our bttt Le e ice1 cur demande el sont
Torm 2t Verfs, ﬂ-iml H ghar homapage wvw kaca de [ e sur g e
Verwaltung/Admimstration Banken ! Barkers § Banques KEK Hgilbronn Cammprzbank
IndustrestraBe 19, D-74912 Kicchardt BW-Bank {BLZ 600 501 01) 7 406 501 735 {BLZ 620 500G0) 4 123 (BLZ 620 400 60) 2 107 Q01
Phone +49 {0} 7266/9130-0 |BAN,DEB4 6005 0101 7406 5017 35 |BAN:DEDE 6205 0000 0000 D041 23 IBAN:DES? 6204 0060 0210 7001 00
Fax +49 (0] 7266/9130-1386 BIG/SWIFT-Code: SOLADEST BIG/SWIFT-Coda: HEISDEGE BIC/SWIFT-Codo: COBADEFFXXX

Kommandiigeselischall, Sitz Kirchardt, Regisiergericht HRASS3 * perstnlich haRendg Geselischafterin Helnrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kiichardt, Regislegericht HAB 572
Geschaltsihrer: Dipl-ing (TU) Markus Schwerdileger, Dipl-Ing Richard Ongherth * USt.-1d-Nr. DE 145 801 743 * Finanzami Hailbronn, Siawar-Nr, 85214/75000
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“I- Trahsport Order

Mittente N° partita IVA -
Senderca VAT-ID-No. -

KACD GMBH + CO. KG

BREITE SEITE 3
D~7488%2 SINSHEIM

Data / Date

13~-MAY-2013

w—-)7/4a

e ---.7'_1

Indirizzo del luago di carico {di ritiro)_. -
Coltection address '

Destinatario
Consignee

A778567

N° partita IVA

DHFA0 1
VAT-ID-Na, .

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGND

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUBND

* iyl

Qrdine di trasporto

INI~-EC~0Q77011

Order code

Condzioni di trasporto/Delivery terms
france dom, franco fabbrica
free domidle exworks

sdeganato non sdoganate
(I e g I

dazi pagati dazi non pagati
Dtamppgld DM unp%?

dir, dog, pag. diz dag. non pag,
Ceypas ™ [ aeyup

alté
cthers &

EXW

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL. FREIGHT GMBH
HEILBROMN
LEIMENGRURE 9
D~74613 COEMHRINBEN
Tel:+4%9 7941 988 O
Fax:+43 7941 988 3i%9

Assicurazione complementare
Additional transgert insurance

Numera di dossier
Terminal reference

Indirizza di consegna della merca & 2 22050581609
Delivery address s a
Riferimenti de| cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference -
Currency Value for insurance R
Mo b TB— ThW--SO0R4E
N\ Terminal di arive Numero telefonico
Destination terminak Contact tel,
BARTY + 39 / 80 5315817
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta) ’
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number [ Gross welght in kg Value (with cutrency}
19412689 . |1B41zE89. . s |y97E.0.
19412689 10 | PAL | 19412689 *
¥
¥
£
Peso tassabile in ki Tatale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in kg Tatal g?uss weight in kg
Din. X X om x an = =5 41,’;1]3 L Q. 00 973. QU EXA=TRS
Richieste particofari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures
19412678 TO 19412689
g = Iéi!“'o dal mittentg Colnsegna al deslﬁnatario LMPﬂnl}TANt'I; i 4 e to e noted on torder 20D) }'itr;bfo e ﬂrrna detslll m:’ttfented
@ | Collection at sender 5 ceordin transport damages have to be noted on the transport order mp and signature of sender
O= KU H '?ECD'?'NAG E L Slyﬁlﬂ,ellgwary of the og';llls:igErbnﬁ%néh%aNn%acgra ot “ifibl'?h e_xl;rgallys?tgulg !]J_e notified in P s
B | DatafDate ' e Date witing 1o the responsible terminal withtn 7 days after delivery.
=5 Wwaﬁﬁmmmmmm
ugno (BA)
5]
E"? Qrario { Time Orarfo / Time
=
o
g 16 MAG 2019
» B | Firma dell'autista / Driver’s signature | Firma gel destinatgri Nome di chi firma in stampatello
TJ a "R' Consignee’s signafure Consignee’s name in block letters
uﬁ - -
B K?#:Pﬂ i
at}) (PN samnservadi
T VEHNC st qualita e quantita”
n
¢ 2% Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). -



